lo& (^^u^^c&^&pSJ ^6e9& ££cS$ll— 4-31 

tft^R; <4i^h^ ^k^tr; wt 1-4-31 

Suddham vapu@h paramayOgamatulyasauKyam 
BUmim dyulOkamuta tattvamatim suBaktim 
vairAgyamanyanuguNAn BajakEshu dAna- 
Sllam dayOdayamaham SaraNam prapadyE — 4-31 

O Lord! You grant pure body to the good people so that they can worship you with 

austerity. You also grant them all the prosperity, wealth and all the authority in this life 
and heavenly pleasures after this life. After they reap the fruits of their good deeds, with 
Your Grace, they take rebirth on this earth. In their new birth, with Your Grace, they 
follow the path of austerity, sincerely dedicated concentration and deep devotion to pray 
to You. With Your Grace, they give up vices like anger, greed, etc., and they lead an 
ascetic life with dedicated devotion. Please see a similar purport in Bagavadglta (Chapter 
9, SlOkAs 20-21). O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek protection at Your 
feet! 

CO o — ° 

M?S<§" 1|£tfS> 3&)S> SS^a^&j*d& &^&$<!5j 11—4-32 
^^j; sNftr; R^ ^diyd\ ^^tt^tr; n-4-32 

sulaBam durlaBam vandE Bagavantam sanAtanam 

sadasat kshEtragam vishNum mUrtAmUrtam SuBASuBam — 4-32 

O Lord! You are easily approachable to those who follow the devotional paths. But You 
are not within the reach of those who follow evil and demonic paths. You are the 
embodiment of virtues like prosperity, wealth, Truth, righteousness, glowing 
illumination, divine knowledge, austerity, etc. You are the embodiment of every thing, 
one can ever think of. You are beyond time and space. You are in the bodies of the good 
as well as evil living things. You are every where and every thing is I you. Because of 
You, all the universe exists. You grant Your blessed Grace on the good persons and You 
put the evil doers in trouble. Hence O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek 
protection in Your feet! 

&&g$\?-LSv\$V\$&S* $U°*6$V\$S) 11—4-33 

yR+^s-^H+^Hd^^^W+^H+H, n-4-33 

gOvindam gOgaNAtltam kalmashaGnamakilmasham 
pratikalpE@2kalpakalpatarum sarvArthakaplakam — 4-33 

O Lord! You established all the vEdAs. Yet You cannot be fully defined by the vEdAs. 
You get rid of the sins of the devotees. You are without any blemish. You are such an 
unending everlasting potential source (kalpa taruvu) that You keep on granting all types 
of boons all the time (i.e., in all yugAs and kalpAs). O such supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 






aSr^S^er^fi^^S 6Zr>^<$ & zy&§{$° 11—4-34 



a^^iRmmR <^|c^h ^ ^t^t«tt 1-4-34 

dushT aBAva@h pramattO vA nAmAdyuccArakO hi ya@h 
brahmahatyAdipApAni dahyatyEva na cAnyathA — 4-34 

O Lord! Even if one misbehaves like a devil with demonic qualities (ego, anger, greed, 
lust, jealousy, pride, prejudice, annoying and killing the ones making efforts to 
understand the God), You will nullify his/her sins if only he/she sincerely remembers 
Your name, fame and virtues. Your name is really such a supreme one. One who does 
not even remember Your name, there is no salvation for that being. O such a supreme 
Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

52o-° £SeF eP3 £^§j3 &j*oO*§ 6§®°&-ZLZr>§ H—4-35 

ft 3%^ crrf^f ^wf% ^ktRt ^t^^ri; 11-4-35 

Aj~nAnA dathavA damBAt puNyaSlOkasya nAma tE 
yO vadEt tAni vaSyanti tUlarASi ryathAna@21At—4-35 

O Lord! Even if one pronounces Your blessed name ignorantly or cunningly, such 
person's sins are burnt as a stack of cotton by Your Grace. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 

£3§ &8*ra So^ri 3 £$3 gsaSj^s 11-4-36 

cT^T ^:^T^t *HTftl ^irf% ^u|HNd: 11-4-36 

kshudhitO du@hKita@h SrAnta@h tvannAma yani samsmarEt 
tasya du@hKAni sarvANi naSyanti kshaNamAtrata@h — 4-36 

O Lord! By pronouncing Your blessed name, You get rid of the sufferings of a person 
who is hungry or grief stricken or physically tired because of hard labor. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

eT'S So^ri o$3 &<S5 t s& 33^5* c&<2> II--4-37 

crrf^t *hTRi ?rw htr^h, R^dl ^ 1-4-37 

sarvANyaSuBajAtAni duritauGAni yAni ca 

tAni sarvANi laBatE mattastvam vismR A itO yadi — 4-37 

O Lord! Ignoring You, if one does not chant Your name, such a snob has to go through 
all sorts of awful grief and sufferings caused due to his/her evil deeds. Of course, the 
Lord will be simply watching the fun when one goes through consequences of his/her evil 
deeds. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

o$3§ $35y33§ iS ^&§5;5S) &3;S So^tf&SS^s^tfesS) II— 4-38 
&S SJ*2S)8^3 ^^§ Ser>& ^ 5, $*£§& 11-4-39 
^ %DR«W^ ^ H I H 4H d H H, ^T ^rf*T*i<if£+ l<u| ^ n-4-38 
rR" ^TTWfcT #^TT ^TR; Hl^Pd W#R; 1-4-39 



na tlrthayAtrA na ca dAnayaj~nA vratam tapO nArcanamanyadaivam 

yat SrlninvAsasya ca nAmaklrtanam tadEva sarvArthasuvR A ishTikAraNam — 4-38 

yAtrA yaj~nA vratA dharmA dAnanyanyA nyasamKyayA 

tava nAmasmR A itE rBaktyA kalAm nArhanti shODaSIm — 4-39 

O Lord! Visiting the pilgrimage centers, ritualistic worship, different kinds of yaj~nAs, 

different kinds of vratAs, severely serious tap as (austerity, dhyAnam, etc., undergoing 

self-imposed difficulties), worshipping different Deities, charitable donations of all kinds- 

~ as a matter of fact nothing matches even with a small speck of the Grace showered by 

You due to chanting of Your name with sincere devotion. O such a supreme Lord 

vEmkaTESa, I always pray to You! 

tirS* <^S* dSj*&jff*gs SS^S* 3j*£$a 33jo& 11—4-40 

ctto; ffr -muni*: ^nff wm^ cr^f^r; n-4-40 

ahOBAgya mahO BAgyam vishNunAmAnuvartinAm 

tEshAm dUrO yAmyalOka@h svargO mOkshaSca tatPalam — 4-40 

O Lord! Blessed are those who constantly chant Your Graceful name with sincere 
devotion. They are really the most fortunate and prosperous fellows because they do not 
under go the drudgery of facing the sufferings due to ill fate. Prosperity, bliss and eternal 
happiness are the direct benefits of Grace showered by You as a consequence of chanting 
Your blessed name. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

os^aoS* &^&§>3*& &j§^ 2.&o6ff* ^^ H--4-41 

«9dS)"3j^ SkoJ^fiS^ tfCTS^S) ePtfSs 3^S§ 
Si? 3^ $&&j*ti% £^^&>tf«r>&°&$ o II--4-42 

ST^rrf^ft TJc^TRTT^ ^rrTT %WTt W: 11-4-41 

f%Wf *H?T ^Rh^HI: d*IIHil^llRftr: 1-4-42 

mAhAtmyam vishNunAmnO hi varNitam kEna SakyatE 
ajAmilO mR A ityupASAt muktO vaikumThagO yaa@h — 4-41 
ayamEna mahAdharmO narANAm tAraka@h smR A ita@h 
vishNau sadA BaktiyOga@h tannAmagrahaNAdiBi@h — 4-42 

O Lord! How can anybody explain the superb significance of chanting Your blessed 
name? It is impossible to make an attempt to do so. Just by remembering Your blessed 
name at the time of death, ajAmila, the sinner, obtained mOksha with Your Grace. O 
such a supreme benevolent Lord vEmkaTESa, I always pray to You! Such a devoted 
chanting of Your blessed name can only enhance the devotion of an individual. Because 
such devotion is the tool to liberate one from all bondages leading to mOksha, it must be 
considered as the most desired right royal path. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 

°— — °69 

dS>GPj3 Stfeps ge*3e&Mp"8 >> &£r*3$££> 11-4-43 



naikO@2jAmila Eva pApajaladhim santlrNavAn nAmata@h 
prahlAdO@2pi gajEndrapUrvabahuvO du@hKAmbudhEstAritA@h 
yannAma smaraNA@2mR A itAmbudhinimagnOdyA@2pi gaurlpati@h 
yaddhyAnE niratA@h prajApatimuKA@h prAptA mahAvaiBavam — 4-43 

O Lord! By chanting Your holy name, aj Amila was not the only person who got blessed 
by You. For example, prdhlAda, gajEndra, and other devotees also got out of the grief 
and suffering due to the drudgery of life and obtained mOksha. Even today, the great 

Deity rudra is also immersed in constant chanting of Your blessed name "rAma". Even 
the most powerful and prosperous Deities like brahma and others are deeply immersed in 
chanting Your holy name. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

*t*t^i% *r f| iW^r *tfte hihR*tMchst% 1--4-44 

yannAma tE sarvajagaddu rasta dushkarmaSailAmSca bahUn Binnatti 
sa sarvaSaktE sa hi viSvarUpa praslda mAmaniruktAtmaSaktE — 4-44 

O Lord! You are the mightiest One because by chanting Your holy name, all the 
mountain-like huge evils are destroyed. You are the embodiment of the universe and You 
are the invincible and undefeated Lord. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I am the 
devotee chanting Your name and hence, please be compassionate to bless me! 

jj*3j*3 &r>>e§ &53-S" §,dSj*$a a***^ $$&*& 5 £j-<S> gfca5 11-4-45 

hihiR ^miRi ^tr; f^TT^r ^-hiR ^iRi *r *rrq; ^k u-4-45 

anugrahArtham BajatAm padAbjam anAmarUpastva guNO hyajanmA 
nAmAni rUpANi guNAn kriyAScajanmAni gR A ihNAsi mAm praslda — 4-45 

O Lord! You do not have really a physical body, name, figure, virtue, actions, birth and 
deaths. Yet, in order to bless the devotees who worship Your blessed lotus feet, You 
assume the holy names like rAma, kR A ishNa, etc. You also assume pure white physical 
figures. You also exhibit divine wisdom and other virtues. You also do the creation and 

destruction of the universe. You also assume the physical forms like a fish, tortoise, bore, 
etc. O such a supreme Lord vEmkaTESa, please show compassion and bless me! 



